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IT - INQUADRA IL QR CODE PER VISIONARE I TERMINI DI UTILIZZO E SCARICARE LA VERSIONE PIÙ AGGIORNATA DI QUESTO MANUALE.
NOTA: il presente manuale d’uso è soggetto a costanti aggiornamenti e modi�che, è dunque necessario visionarne la versione più aggiornata e consultare la 

dichiarazione di Conformità e i Termini di utilizzo, inquadrando il QR code, o consultando il link: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Allo stesso indirizzo è inoltre possibile visionare tutte le informazioni e le procedure relative al Servizio Assistenza.

EN - FRAME THE QR CODE TO SEE THE TERMS OF USE AND TO DOWNLOAD THE MOST UPDATED VERSION OF THIS INSTRUCTION MANUAL.
NOTE: This manual is subject to constant changes and revisions, for this reason is necessary to check the most updated version, consult the Declaration of 

Conformity and the Terms of Use, framing the QR code, or visiting the website:
https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/

FR - FLASH LE QR CODE POUR VOIR LES CONDITIONS D'UTILISATION ET POUR TÉLÉCHARGER 
LA VERSION LA PLUS RECENTE DE CE MANUEL D'INSTRUCTIONS.

REMARQUE : Ce manuel est sujet à des modi�cations et à des révisions constantes, c'est pourquoi il est nécessaire de véri�er les mises à jour les plus récentes.
 consultez la déclaration de conformité et les conditions d'utilisation, �ash le QR code ou visite le site Web :

https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Sur ce même site Web, toutes les informations et procédures relatives au service client sont également disponibles.

ES - ESCANEE EL CÓDIGO QR PARA CONSULTAR LAS CONDICIONES DE USO Y DESCARGAR 
LA VERSIÓN MÁS ACTUALIZADA DE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES

NOTA: Este manual está sujeto a constantes cambios y revisiones, motivo por el que es recomendable consultar la versión más actualizada, así como la 
declaración de conformidad y las condiciones de uso, escaneando el código QR o accediendo a la web https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/. 

En la misma web encontrará toda la información y los procedimientos relacionados con el servicio de atención al cliente.
PT - DIGITALIZE O CÓDIGO QR PARA CONSULTAR OS TERMOS DE UTILIZAÇÃO E PARA 
FAZER DOWNLOAD DA VERSÃO MAIS ATUALIZADA DESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES. 

NOTA: Este manual está sujeito a constantes alterações e revisões, pelo que é necessário consultar a versão mais atualizada, bem como a Declaração de 
Conformidade e os Termos de Utilização, digitalizando o código QR ou então acedendo ao site:

https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
No mesmo site estão também disponíveis todas as informações e procedimentos relacionados com o Serviço de Apoio ao Cliente.

EL - ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΓΙΑ ΝΑ ΔΕΙΤΕ ΤΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΧΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΓΙΑ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ 
ΛΗΨΗ ΤΗΣ ΠΙΟ ΕΝΗΜΕΡΩΜΕΝΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ ΟΔΗΓΙΩΝ.

ΗΜΕΙΩΣΗ: Αυτό το εγχειρίδιο υπόκειται σε συνεχείς αλλαγές και αναθεωρήσεις, για τον λόγο αυτό είναι απαραίτητο να ελέγχετε για πιο ενημερωμένες εκδόσεις, 
να συμβουλεύεστε τη Δήλωση Συμμόρφωσης και τους Όρους Χρήσης, μέσω σάρωσης του κωδικού QR ή επισκέψεων στον ιστότοπο: https://giochipreziosi.it 

/condizioni-canta-tu/
Στον ίδιο ιστότοπο είναι, επίσης, διαθέσιμες όλες οι πληροφορίες και οι διαδικασίες που σχετίζονται με την Εξυπηρέτηση Πελατών.
TR - KULLANIM KOŞULLARINI OKUMAK VE EN GÜNCEL KULLANIM KILAVUZUNU İNDİRMEK İÇİN QR KODUNU TARAYIN.

ÖNEMLİ: Bu kullanım kılavuzu sürekli değiştirilip revize edilmektedir, bu yüzden en güncel halini kontrol etmeniz ve Uygunluk Beyanıyla Kullanım Koşullarını 
okuyabilmeniz için QR kodunu tarayabilir ya da web sitemizi ziyaret edebilirsiniz: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/

Web sitemizde aynı zamanda Müşteri İlişkileriyle ilgili bilgi ve prosedürleri bulabilirsiniz.

1. Cihaz çalışmıyor
Piller tükenmiş olabilir. Kullandıktan sonra cihazı şarj etmeyi unutmayın.

2. Mikrofon çalışmıyor
Mikrofonun pilleri tükenmiş olabilir. Yenileriyle değiştirin.

3. Dokunmatik ekran çalışmıyor
Güç düğmesinden kapatıp tekrar açın. Sorun devam ediyorsa Satış Sonrası Hizmetler bölümüyle iletişime geçin.

4. USB ya da TF mod çalışmıyor
MEDYA OYNATICI uygulamasına gidip seçtiğiniz  ikona basarak cihazın doğru moda ayarlandığından emin olun. Alternatif olarak, USB veya 
TF kartı çıkarıp cihazı kapatmayı deneyin. Tekrar açtıktan sonra USB ya da TF kartı tekrar takın, ardından dokunmatik ekranda MEDYA 
OYNATICI uygulamasına girerek seçtiğiniz ikona basın.

5. Cihaz çalışmaya başlıyor, sonra kapanıyor
Cihazı şarj edin.

6. Hoparlörden ses gelmiyor
Canta Tu cihazında, uzaktan kumandada ve kendi cihazınızda (eğer Canta Tu sistemine bağlıysa) ses ayarlarını kontrol edin. Aynı zamanda 
uzaktan kumanda üzerinde SESSİZ butonuna ya da kontrol panelinde SES ÇIKIŞ butonuna basarak modu kontrol edin.

7. Cihazdaki/uzaktan kumandadaki düğmeler ya da butonlar düzgün çalışmıyor
Cihazı güç düğmesinden kapatıp tekrar açın.

SORUN ÇÖZME

UYARI: ORİJİNAL OLMAYAN GÜÇ KABLOSUNU VE PİL ŞARJ CİHAZINI 
KULLANMAK YANGIN ÇIKMASINA, ELEKTRİK ÇARPMASINA YA DA 
DİĞER TEHLİKELERE YOL AÇABİLİR.

MANUALE DI ISTRUZIONI PER IMPIANTO AUDIO-VIDEO                                                        
CANTA TU KARAOKE CON WI-FI E TOUCH SCREEN

INSTRUCTION MANUAL FOR CANTA TU KARAOKE AUDIO-VIDEO SYSTEM                          
WITH WI-FI AND TOUCH SCREEN

MANUEL D'INSTRUCTIONS : CANTA TU KARAOKÉ, SYSTÈME                                     
AUDIO-VIDÉO AVEC WI-FI ET ÉCRAN TACTILE

MANUAL DE INSTRUCCIONES PARA EL SISTEMA AUDIOVISUAL DE                              
KARAOKE "CANTA TÚ" EQUIPADO CON WI-FI Y PANTALLA TÁCTIL

MANUAL DE INSTRUÇÕES PARA O SISTEMA AUDIOVISUAL DE                                        
KARAOKE "CANTA TU" EQUIPADO COM WI-FI E ECRÃ TÁCTIL

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΟΔΗΓΙΩΝ ΓΙΑ CANTA TU KARAOKE ΣΎΣΤΗΜΑ ΗΧΟΥ-ΒΙΝΤΕΟ ΜΕ WI-FI ΚΑΙ ΟΘΟΝΗ ΑΦΗΣ
Wİ-Fİ BAĞLANTILI VE DOKUNMATİK EKRANLI CANTA TU KARAOKE                                     

SES-VİDEO SİSTEMİ İÇİN KULLANIM KILAVUZU
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        AVVERTENZE
Il mancato rispetto delle disposizioni e regole di sicurezza potrebbe 
causare gravi lesioni e morte.

ATTENZIONE: Questo dispositivo non è un giocattolo, può essere 
utilizzato da bambini a partire da 8 anni e da persone con limitate 
capacità �siche e psichiche o con conoscenza ed esperienza limitate, solo 
se sono stati istruiti sulle modalità d’uso e comprendono i rischi e i pericoli 
connessi.
Bambini, persone con limitate capacità �siche o psichiche o con 
conoscenza ed esperienza limitate o animali potrebbero so�ocare 
ingerendo le parti piccole. Controllate sempre tali soggetti qualora 
utilizzassero il dispositivo o i relativi accessori sotto la vostra 
responsabilità.
L’utilizzo di accessori originali, incluso il cavo di alimentazione e 
caricabatteria, è essenziale per garantire il buon funzionamento 
e l’utilizzo in sicurezza del dispositivo, anche al �ne di evitare 
l’insorgenza di pericoli a cose o persone. L’azienda declina 
espressamente qualsiasi responsabilità nel caso di utilizzo del 
dispositivo con modalità non conforme alle misure di sicurezza di 
cui alle presenti istruzioni.

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le 
istruzioni relative al suo corretto funzionamento.
Conservare le istruzioni perché contengono informazioni 
importanti.

Avvertenze generali
• Magneti - Il dispositivo contiene magneti. Assicuratevi di mantenere 

una distanza di sicurezza tra il dispositivo e gli oggetti che potrebbero 
subire interferenze dai magneti, ad esempio le carte di credito o i 
dispositivi medici impiantabili (es. pacemaker). Se siete portatori di 
dispositivi medici impiantabili, prima dell’uso consultate il vostro 
medico. Non conservare il dispositivo vicino a campi magnetici.

• Radiofrequenza - Se siete portatori di una protesi acustica contattate 
il produttore per informazioni relative alla radiofrequenza. Non utilizzate 
il dispositivo vicino a dispositivi o impianti che emettono frequenze 
radio, come sistemi audio o torri audio. Non utilizzate il dispositivo in 
ambienti sanitari, sugli aerei o sistemi automobili che possano subire 
interferenza con le radiofrequenze.

• Esplosioni - Spegnete il dispositivo in ambienti potenzialmente 
esplosivi.

• Norme di sicurezza in caso di non utilizzo del dispositivo o 
temporale - Se il dispositivo non viene utilizzato (anche per breve 
tempo) o c’è un temporale, staccare il cavo di alimentazione e 
caricabatteria dalla rete elettrica. Questa misura di sicurezza è essenziale 
per evitare il rischio di eventuali danni al dispositivo, cose o persone, 
derivanti a titolo esempli�cativo da surriscaldamento, picchi di tensione 
o fulmini.

• Pulizia - Non utilizzare detergenti liquidi o spray. Utilizzare un panno 
asciutto per pulire solo la parte esterna del prodotto.

• Sovraccarico - Non sovraccaricare prese elettriche, prolunga o prese di 
corrente integrate, in quanto ciò potrebbe causare incendi o 
folgorazioni.

• Corpi estranei e liquidi - Non in�lare nessun tipo di oggetto nelle 
aperture del dispositivo, in quanto si potrebbe entrare in contatto con 
pericolosi punti di tensione o causare il cortocircuito di alcune 
componenti. Questo potrebbe causare incendi o folgorazioni. Mantenere 
il dispositivo asciutto. Non rovesciare liquidi sul dispositivo. Non toccare 
il dispositivo, i cavi di alimentazione, le spine e la presa di corrente con le 
mani o altre parti del corpo bagnate per evitare la folgorazione. Non 
utilizzare il dispositivo all’aperto durante un temporale.

• Riparazione e manutenzione - Non cercare di e�ettuare opere di 
manutenzione in modo autonomo, dato che rimuovendo o aprendo le 
coperture potrebbero liberarsi tensioni pericolose o insorgere altri rischi. 
Lasciare che le opere di manutenzione siano e�ettuate da personale 
tecnico quali�cato.

• Danni che necessitano manutenzione - Staccate la spina dalla presa 
elettrica e contattate il servizio consumatori per assistenza se si 
veri�cano le seguenti situazioni:

 a) Se cavo di alimentazione o spina sono danneggiati.
 b) Se sono stati rovesciati liquidi o sono caduti oggetti sopra al 

dispositivo.
 c) Se il prodotto è stato esposto a pioggia o acqua.
 d) Se il prodotto è caduto o è danneggiato.
 e) Se il prodotto presenta prestazioni sensibilmente al di sotto della 

norma.
• Parti di ricambio - Non usate cavi di alimentazione, spine elettriche 

danneggiate o prese allentate. Se sono necessarie parti di ricambio, 
rivolgetevi al servizio consumatori per assistenza ed in ogni caso 
assicuratevi di utilizzare solo accessori originali ed integri, ivi incluso il 
cavo di alimentazione e caricabatteria. Una sostituzione non adeguata 
può causare incendi, folgorazioni o altri rischi.

• Calore - Il dispositivo può essere utilizzato in luoghi con una 
temperatura ambientale compresa tra -10° C e 40° C. Potete conservare 
il dispositivo ad una temperatura ambientale compresa tra -15° C e + 
40° C. L’utilizzo e la conservazione del dispositivo al di fuori dei limiti di 
temperatura raccomandati potrebbe causare danni al dispositivo, a cose, 
animali o persone o ridurre la vita della batteria.

• Trasporto - Il dispositivo non deve essere trascinato o utilizzato su 
sabbia e strade dissestate o sterrate (es. ciottoli, ghiaia…).

Avvertenze per l'ambiente di utilizzo
Il dispositivo potrebbe surriscaldarsi a causa delle diverse condizioni 
ambientali. Prestate attenzione per evitare di ridurre la durata della vita 
della batteria, causare danni al dispositivo o incendi.
• Non conservate il dispositivo a temperature troppo basse o troppo alte.
• In caso il dispositivo venga tenuto per lunghi periodi a basse 

temperature, è consigliabile riportarlo a una temperatura oltre i 15° C 
prima dell'utilizzo, in modo da non compromettere le prestazioni.

• Non esponete il dispositivo alla luce diretta del sole per lunghi periodi di 
tempo.

• Non utilizzate e non conservate il dispositivo per lunghi periodi di tempo 
in aree molto calde, come all'interno di una macchina in estate.

• Non posizionate il dispositivo in aree che potrebbero surriscaldarsi, come 
un materassino riscaldante.

• Non conservate il dispositivo nei pressi di fonti di calore quali 
termosifoni, radiatori convettivi, forni a microonde, dispositivi di cottura 
caldi o contenitori ad alta pressione o altri prodotti (inclusi 
ampli�catori).

• Non utilizzate cavi il cui rivestimento è usurato o danneggiato e non 
utilizzate caricabatteria o batterie danneggiate o malfunzionanti.

• Non utilizzate Canta Tu in ambienti umidi e fortemente esposti a 
salsedine.
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Precauzioni contro il surriscaldamento del dispositivo
Se iniziate ad avvertire fastidio a causa del surriscaldamento del 
dispositivo, interrompete l'uso del dispositivo.
In caso di surriscaldamento, le funzionalità e le prestazioni del dispositivo 
potrebbero limitarsi o il dispositivo stesso potrebbe spegnersi per 
ra�reddarsi. La funzionalità è disponibile solo sui modelli supportati.
• Al �ne di abbassare la temperatura del dispositivo, la luminosità dello 

schermo e la velocità di prestazione si ridurranno e la ricarica della 
batteria sarà interrotta. Fino a quando il dispositivo non si sarà 
ra�reddato, le applicazioni in esecuzione verranno chiuse e tutte le 
funzionalità saranno limitate.

• Non utilizzate il dispositivo �nché la sua temperatura non scenderà al di 
sotto del livello speci�cato.

Quando il dispositivo si surriscalda durante l'uso
Quando utilizzate funzionalità o applicazioni più dispendiose dal punto di 
vista energetico o le utilizzate per lunghi periodi di tempo, il dispositivo 
potrebbe temporaneamente surriscaldarsi a causa di un consumo 
eccessivo della batteria. Chiudete eventuali applicazioni in esecuzione e 
non utilizzate il dispositivo per un po' di tempo.

Fate riferimento ai seguenti esempi di situazioni in cui il 
dispositivo potrebbe surriscaldarsi
• Durante la con�gurazione iniziale dopo l'acquisto o il ripristino dei dati
• Quando scaricate �le di grandi dimensioni
• Quando utilizzate applicazioni più dispendiose dal punto di vista 

energetico o utilizzate applicazioni per lunghi periodi di tempo
• Quando eseguite dei giochi ad alta risoluzione per lunghi periodi di 

tempo
• Durante lo streaming di video con luminosità impostata al massimo
• Durante la connessione ad una TV
• Quando utilizzate un grande volume di dati durante la sincronizzazione 

con cloud, e-mail o altri account
• Quando utilizzate il dispositivo in aree con segnale debole o senza 

segnale
• Durante la ricarica della batteria con un cavo danneggiato
• Se il connettore multifunzione del dispositivo è danneggiato o esposto a 

materiali estranei come liquidi, polvere, polveri metalliche e mina di 
matita

Se il dispositivo si surriscalda, adottate le seguenti soluzioni:
• I con�itti tra le applicazioni in esecuzione potrebbero causare il 

surriscaldamento del dispositivo.
• Riavviate il dispositivo.
• Disattivate Wi-Fi e Bluetooth quando non li utilizzate.
• Chiudete le applicazioni che aumentano il consumo della batteria o che 

vengono eseguite in background quando non sono utilizzate.
• Eliminate i �le non necessari e le applicazioni non utilizzate.
• Riducete la luminosità dello schermo.
• Se il dispositivo si dovesse surriscaldare o dovesse risultare caldo al tatto 

per un tempo prolungato, non utilizzatelo per qualche minuto. Se il 
dispositivo dovesse continuare a surriscaldarsi, contattate il servizio 
consumatori per ricevere assistenza.

• Scollegate il caricabatteria dal dispositivo e chiudete eventuali 
applicazioni in esecuzione.

• Attendete che il dispositivo si ra�reddi, quindi riprendete la ricarica.
• Se a surriscaldarsi fosse la parte inferiore del dispositivo, la causa 

potrebbe essere il danneggiamento del cavo collegato. Rivolgetevi al 
servizio consumatori per assistenza

Quando il dispositivo si surriscalda mentre ricaricate la batteria
Durante la ricarica, il dispositivo e il caricabatteria potrebbero 
surriscaldarsi. Questo non incide sulla vita o sulle prestazioni del 
dispositivo e rientra nel suo normale funzionamento. Se la batteria si 
dovesse riscaldare eccessivamente, la velocità di ricarica potrebbe 
diminuire oppure il caricabatteria potrebbe interrompere la ricarica.

Precauzioni sull'utilizzo del dispositivo
• Quando utilizzate il dispositivo, leggete il presente manuale per 

garantirne un uso sicuro e corretto.
• Le descrizioni si basano sulle impostazioni prede�nite del dispositivo. 

Non modi�cate le impostazioni di registro né il sistema operativo del 
dispositivo. Il produttore non è responsabile per i problemi di 
prestazione o incompatibilità causati dalla modi�ca delle impostazioni 
di registro o del software del sistema operativo. La modi�ca del sistema 
operativo del dispositivo o l'installazione di software da fonti non 
u�ciali potrebbe causare il malfunzionamento del dispositivo e il 
danneggiamento o la perdita dei dati.

• Maneggiate con cura il dispositivo e il caricabatteria.
• Non mettete il dispositivo, il caricabatterie o gli accessori in dotazione 

negli occhi, nelle orecchie o in bocca.
• Non collegate direttamente tra loro i poli positivo e negativo del 

caricabatteria.
• Non dipingete e non attaccate adesivi sul dispositivo o sui relativi 

accessori. Installate con attenzione dispositivo e accessori.
• Non tirate eccessivamente il cavo di alimentazione quando lo scollegate.
• Non piegate e non danneggiate il cavo di alimentazione durante 

l’utilizzo o nel riporlo nella confezione.
• Non fate cadere il dispositivo o i relativi accessori e non urtate il 

dispositivo.
• Pulite il dispositivo ed i relativi accessori unicamente con un panno 

morbido e senza detergenti o agenti chimici.
• Non esponete il dispositivo o i relativi accessori a polvere, sudore, sabbia, 

inchiostro, olio e prodotti chimici come cosmetici, spray antibatterici, 
detergenti mani, detersivi e insetticidi.

• Non utilizzate il dispositivo o i relativi accessori per scopi diversi da quello 
previsto.

• Evitate di disturbare gli altri (persone o animali) quando utilizzate il 
dispositivo in loro presenza.

Connessione a Internet
• Per funzionare nel suo complesso, il dispositivo necessita di una 

connessione ad una rete Internet Wi-Fi (anche tramite hotspot mobile) 
che potrebbe determinare costi aggiuntivi in base al vostro piano 
tari�ario.

• Se vi trovaste in aree con segnale debole o scarsa ricezione, il dispositivo 
potrebbe non funzionare. I problemi di connettività potrebbero essere 
dovuti a problemi del gestore telefonico, in particolare se doveste 
utilizzare il dispositivo mentre vi spostate.

Malware e virus
• Il dispositivo non è dotato di software antivirus o anti malware.
• Per proteggere il dispositivo da malware e virus, seguite i seguenti 

consigli d’uso per scongiurare il rischio di provocare danni o perdite di 
dati:

 • non scaricate applicazioni sconosciute e non certi�cate
 • non visitate siti web poco a�dabili
 • in caso accedeste alla vostra casella di posta elettronica tramite questo 

dispositivo, fate attenzione ad eliminare i messaggi sospetti e le e-mail 
provenienti da mittenti sconosciuti

 • disattivate la funzione Bluetooth quando non la utilizzate
5
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Perdita di dati
• Il produttore non è responsabile per l’eventuale perdita, 

danneggiamento o di�usione dei dati memorizzati nel dispositivo o 
inseriti in Internet tramite quest’ultimo.

• Il produttore non è responsabile per la perdita, l'intercettazione o l'abuso 
dei dati inviati o ricevuti tramite il dispositivo.

• Proteggete i dati personali per evitare la perdita accidentale o l’uso 
improprio delle informazioni eventualmente presenti nel dispositivo.

• Quando utilizzate il dispositivo, accertatevi di eseguire il back up dei dati 
che reputate importanti.

• Quando smaltite il dispositivo, eseguite il back up di tutti i dati, quindi 
resettate il dispositivo per evitare l’abuso delle vostre informazioni 
personali.

• Cercate sempre di condividere e ricevere dati da siti e dispositivi a�dabili 
e adeguatamente protetti.

• Alcune applicazioni, per funzionare correttamente, potrebbero 
richiedere la creazione di account personali e/o di accedere o utilizzare 
account già esistenti. Il produttore non è responsabile per il contenuto, le 
modalità di funzionamento ed i problemi di prestazione delle 
applicazioni, indipendentemente dal fatto che tali applicazioni siano già 
caricate nel dispositivo o siano oggetto di download successivo da parte 
dell’utente. Le applicazioni prede�nite fornite con il dispositivo sono 
soggette ad aggiornamenti e potrebbero non essere più supportate 
senza preavviso.

• Se non create tali account o non concedete i permessi alle applicazioni, le 
funzionalità di base delle applicazioni potrebbero non funzionare 
correttamente.

• Quando scaricate un’applicazione, leggete attentamente la schermata 
delle autorizzazioni richieste.

• Prestate particolare attenzione e prudenza ad applicazioni che 
richiedono l’accesso ad una pluralità di funzioni del dispositivo o 
informazioni personali.

• Controllate regolarmente che i vostri account non siano oggetto di 
accesso non autorizzato.

• In caso di tracce di accesso non autorizzato alle vostre informazioni 
personali o ai vostri account, contattate il vostro gestore per ogni 
opportuna azione di rimedio.

• In caso di smarrimento o furto del dispositivo, procedete alla tempestiva 
modi�ca delle credenziali di accesso ai vostri account.

Minori | Parental control

ATTENZIONE: Il dispositivo consente di con�gurare controlli parentali per 
gestire l’esperienza digitale dei minori. Potete limitare l'accesso dei 
bambini a determinate applicazioni, impostare la durata di utilizzo e 
con�gurare le impostazioni per o�rire loro un ambiente divertente e 
sicuro quando utilizzano il dispositivo.

Per procedere, selezionate nel menu Impostazioni (Settings) --> 
Benessere digitale e Controllo genitori --> Con�gura Controllo genitori.
Il dispositivo non è destinato a minori e deve essere sempre usato da 
questi ultimi in presenza di un adulto responsabile.
È responsabilità esclusiva dell’utilizzatore monitorare il corretto utilizzo 
del dispositivo da parte di minori e stabilire la necessità di bloccare o 
limitare determinate applicazioni scaricate sul dispositivo.

Si consiglia di abilitare la funzione di parental control sul dispositivo 
tramite le apposite funzionalità eventualmente messe a disposizione 
dalle applicazioni al �ne di:
• impostare restrizioni contenuti e privacy
• impedire acquisti in app o online
• limitare l'uso di app e funzioni integrate
• limitare app e giochi
• limitare il tempo di utilizzo del dispositivo da parte del minore (solo per 

quanto attiene l’utilizzo delle applicazioni e l’accesso al web)
• impedire la visione di siti web e la riproduzione di musica, �lm o 

programmi TV con contenuti espliciti o per adulti.
• controllare quali app hanno accesso alle informazioni presenti sul 

dispositivo o alle caratteristiche hardware
• limitare i contenuti che è possibile scaricare o acquistare sul dispositivo 

in questione in base al livello di maturità dell’utilizzatore.

INFORMAZIONI MICROFONO
Avvertenze generali
• Magneti - Il microfono contiene magneti. Assicuratevi di mantenere 

una distanza di sicurezza tra il microfono e gli oggetti che potrebbero 
subire interferenze dai magneti, ad esempio le carte di credito o i 
dispositivi medici impiantabili (es. pacemaker). Se siete portatori di 
dispositivi medici impiantabili, prima dell’uso consultate il vostro 
medico. Non conservare il microfono vicino a campi magnetici.

• Radiofrequenza - Se siete portatori di una protesi acustica contattate 
il produttore per informazioni relative alla radiofrequenza. Non utilizzate 
il dispositivo vicino a dispositivi o impianti che emettono frequenze 
radio, come sistemi audio o torri audio. Non utilizzate il microfono in 
ambienti sanitari, sugli aerei o sistemi automobili che possano subire 
interferenza con le radiofrequenze.

• Esplosioni - Spegnete il microfono in ambienti potenzialmente 
esplosivi.

• Pulizia - Non utilizzare detergenti liquidi o spray. Utilizzare un panno 
asciutto per pulire il prodotto.

• Corpi estranei e liquidi - Non in�lare nessun tipo di oggetto nel 
microfono, in quanto si potrebbe entrare in contatto con pericolosi punti 
di tensione o causare il cortocircuito di alcune componenti. Questo 
potrebbe causare incendi o folgorazioni. Mantenere il microfono 
asciutto. Non rovesciare liquidi sul microfono. Non toccare il microfono 
con le mani o altre parti del corpo bagnate per evitare la folgorazione. 
Non utilizzare il microfono all’aperto durante un temporale.

• Riparazione e manutenzione - Non cercare di e�ettuare opere di 
manutenzione in modo autonomo, dato che rimuovendo o aprendo le 
coperture potrebbero liberarsi tensioni pericolose o insorgere altri rischi. 
Lasciare che le opere di manutenzione siano e�ettuate da personale 
tecnico quali�cato.

• Danni che necessitano manutenzione - Contattate il servizio 
consumatori per assistenza se si veri�cano le seguenti situazioni:

 a) Se sono stati rovesciati liquidi o sono caduti oggetti sopra al 
dispositivo.

 b) Se il prodotto è stato esposto a pioggia o acqua.
 c) Se il prodotto è caduto o è danneggiato.
 d) Se il prodotto presenta prestazioni sensibilmente al di sotto della 

norma.
• Calore - Il microfono può essere utilizzato in luoghi con una 

temperatura ambientale compresa tra -10°C° C e 40° C. Potete 
conservare il microfono ad una temperatura ambientale compresa tra 
-15° C e + 40° C. L’utilizzo e la conservazione del microfono al di fuori dei 
limiti di temperatura raccomandati potrebbe causare danni al 
microfono, a cose, animali o persone o ridurre la vita delle batterie."
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Per ulteriori informazioni, contattare il Servizio consumatori al numero 02 9646 11 70

INFORMAZIONI PER GLI UTENTI DI APPARECCHI ELETTRICI (DIRETTIVA 2012/19/UE): Il simbolo del cassonetto barrato 
segnala che l’apparecchiatura alla �ne della propria vita utile non è un ri�uto generico urbano e il consumatore dovrà 
conferirlo alle piazzole ri�uti speciali del proprio comune di residenza. Il corretto conferimento del ri�uto contribuisce a 
evitare possibili e�etti negativi sull’ambiente e sulla salute, favorendo inoltre il riutilizzo e/o riciclo dei materiali di cui è 
composta l’apparecchiatura. Per maggiori informazioni relativamente alla raccolta dei ri�uti speciali, contattare le 
autorità locali competenti.

Dichiarazione di Conformità
Il Fabbricante Giochi Preziosi S.p.A. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio

CTC10000-CTC10100-CTC10200 CANTA TU KARAOKE

È conforme alla Direttiva 2015/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo internet: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/

NOTA: il presente manuale d’uso è soggetto a costanti aggiornamenti e modi�che, è dunque necessario visionarne la 
versione più aggiornata e consultare la dichiarazione di Conformità e i Termini di utilizzo, inquadrando il QR code, o 
consultando il link: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Allo stesso indirizzo è inoltre possibile visionare tutte le informazioni e le procedure relative al Servizio Assistenza per la 
Macchina Canta Tu.

Informazioni sulle pile
Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate. Le batterie ricaricabili (se removibili) devono essere rimosse dal prodotto prima di essere
ricaricate. Diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate non devono essere mischiate. Non cercare di aprire le batterie. Non gettare le batterie nel
fuoco, potrebbero esplodere o perdere liquido. Togliere le batterie dal microfono se si intende riporlo o non utilizzarlo per un lungo periodo.

Copyright
Copyright © 2023 Giochi Preziosi S.p.A.
• Questo manuale è protetto dalle leggi internazionali sul copyright.
• Nessuna parte di questo manuale può essere riprodotta, distribuita, tradotta o trasmessa in alcuna forma o tramite alcun mezzo, elettronico o
meccanico, compresi fotocopie, registrazione o salvataggio in qualsiasi archivio di informazioni o sistema di recupero.
• Il software, i suoni, gli sfondi, le immagini, le applicazioni e gli altri contenuti multimediali forniti con il dispositivo sono di proprietà degli aventi
diritto. Scaricare e utilizzare questi materiali per scopi commerciali o altri scopi costituisce una violazione delle leggi sul copyright. La piena
responsabilità per l'utilizzo illegale dei contenuti multimediali spetta agli utenti.
• Non distribuite attraverso il dispositivo materiale protetto dalle leggi sul copyright senza autorizzazione dei relativi proprietari. Ciò potrebbe
costituire una violazione delle leggi sul copyright. Il produttore non è responsabile di eventuali controversie legali dovute all’utilizzo del materiale
protetto da copyright da parte dell’utilizzatore del dispositivo.
• Non utilizzate la connessione internet e la funzione Bluetooth® per scopi illegali (ad esempio, copie pirata di �le o registrazione illegale di
comunicazioni a scopo commerciale).
• Il produttore non è responsabile per l’utilizzo illegale del dispositivo.

Marchi commerciali
• “Giochi Preziosi” e “Canta Tu” sono marchi commerciali registrati da Giochi Preziosi S.p.A.
• Bluetooth® è un marchio commerciale registrato in tutto il mondo di Bluetooth SIG, Inc.
• Wi-Fi®, Wi-Fi Direct™, Wi-Fi CERTIFIED™, e il logo Wi-Fi sono marchi commerciali registrati di Wi-Fi Alliance.
• “You Tube” è un marchio commerciale di proprietà di Google LLC.
• Tutti gli altri marchi e copyright sono proprietà dei rispettivi proprietari.
I termini HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia Interface, HDMI Trade dress e i loghi HDMI 
sono marchi commerciali o marchi commerciali registrati di HDMI Licensing Administrator, Inc.
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1. PRESA DI RICARICA
Per ricaricare il sistema audio-video Canta Tu, inserire la presa del carica batterie incluso nella confezione.
2. PRESA A MURO
Inserire il carica batterie nella presa di corrente (100V-240V) per iniziare il processo di caricamento. Controllare che l'indicatore di carica sia rosso: 
questo signi�ca che l'apparecchio si sta ricaricando. Sono necessarie circa 5 ore per ricaricare completamente il dispositivo. Quando la carica è 
completa, la luce diventa blu.
3. ACCENSIONE/SPEGNIMENTO
Premere il pulsante per accendere (o spegnere) l'apparecchio.
4. USB/3.0 E USB/2.0
Inserire una chiavetta USB nella porta. E' possibile selezionare i �le toccando lo schermo,  o con il telecomando.
5. VOLUME MICROFONO
Utilizzare le manopole per regolare il volume del microfono, gli alti, i bassi e l'eco, come si desidera.
6. VOLUME
Utilizzare le manopole per regolare il volume, gli alti e i bassi, come si desidera.
7. LED
Premere il tasto per attivare le luci multi-colore.

In Homepage sono visibili le icone per impostare il proprio Canta Tu.
Per scegliere la funzione desiderata sulla HOME PAGE, è possibile
utilizzare i pulsanti direzionali SU/GIÚ/DESTRA/SINISTRA sul 
telecomando e poi premere OK, oppure toccare direttamente l'icona 
sullo schermo e seguire le istruzioni.
Per far funzionare Bluetooth, AUX, USB Flash Drive e TF Card, non 
occorre la connessione a Internet. É necessaria la connessione 
WI-FI/Internet per far funzionare YouTube, Google Play ed eventuali 
altre app presenti nella sezione "My App".

CARATTERISTICHE 
TECNICHE
DIMENSIONI SCHERMO:  14.1”
POTENZA CASSA:    40W RMS
AUDIO:  1 WOOFER DA 8”, 1 SPEAKER DA 2.5”       

E 1 TWEETER DA 2”

HOME PAGE 

GUIDA RAPIDA 

3 7
1

2

5 4 1 6
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1. MIC. VOL.: utilizzare questa manopola per regolare il volume del 
microfono. Girare a sinistra per abbassare il volume, a destra per alzarlo.
2. USCITA HDMI™: la presa HDMI™ consente di connettere il Canta Tu alla 
TV.
3. SCHEDA SD: porta per scheda TF/mini SD. Inserire una scheda per 
riprodurre �le audio e video.
4. USB 2.0 and USB 3.0: possibilità di riproduzione di �le audio/video 
tramite supporto USB.
5. RESET: utilizzare la funzione RESET per riportare l'apparecchio alle 
condizioni di fabbrica. Inserire la punta di una gra�etta nel foro reset e 
contemporaneamente accendere la macchina Canta Tu. Una volta accesa 
togliere la gra�etta. Apparirà una schermata con una serie di funzioni. 
Usare il telecomando per selezionare Wipe data / factory reset. Se si 
necessita di maggiore assistenza contattare il Servizio Consumatori.
6. DC 13,5V IN: interfaccia di ricarica. Inserire il caricabatteria quando 
l'impianto audio-video Canta Tu ha un livello di batteria basso.
7. CHARGE: indicatore di carica. É rosso se la macchina si sta caricando. 
Quando la carica è completa, la luce dell'indicatore diventa blu. Tempo di 
ricarica indicativo: 4-5 ore.  Si raccomanda di e�ettuare le operazioni di 
ricarica del dispositivo utilizzando esclusivamente il cavo di alimentazione 
e caricabatteria incluso nella confezione ovvero parti di ricambio originali 
ed in buono stato.
8. AUDIO OUT: uscita audio per collegare un altro speaker con cavo AUX 
da 3,5 mm. É adatto per collegare delle cu�e.
9. AUDIO IN: entrata audio per connettere tablet e telefoni cellulari 
tramite cavo con jack da 3,5 mm - 4 poli. Dopo essersi connessi sarà 
possibile riprodurre sul Canta Tu la musica presente sul proprio dispositivo, 
oppure registrare sul proprio dispositivo la musica riprodotta dal Canta Tu e 
la voce dal microfono.
10. VOLUME: utilizzare questa manopola per regolare il volume 
principale. Girare a sinistra per abbassare il volume, a destra per alzarlo.
11. BASS: usare questa manopola per regolare il volume dei BASSI. Girare 
a sinistra per abbassare, oppure a destra per alzare.
12. TREBLE: utilizzare questa manopola per regolare il volume degli ALTI. 
Girare a sinistra per abbassare, oppure a destra per alzare.
13. LED: premere ON per accendere le luci multicolore e OFF per 
spegnerle.
14. MIC.ECHO: utilizzare questa manopola per regolare l'e�etto ECO del 
microfono. Girare a sinistra per abbassare, oppure a destra per alzare (utile 

solo quando si usa il microfono).
15. MIC.TREBLE: utilizzare questa manopola per regolare il volume   degli 
ALTI del microfono. Girare a sinistra per abbassare, oppure a destra per 
alzare (utile solo quando si usa il microfono).
16. MIC.BASS: usare questa manopola per regolare il volume dei BASSI. 
Girare a sinistra per abbassare, oppure a destra per alzare (utile solo 
quando si usa il microfono).
17. MIC.2: ingresso per microfono a cavo con jack da 6,35 mm. Utilizzabile 
sia per microfoni a cavo, che senza �lo con ricevitore jack.
18. MIC.1: ingresso per microfono a cavo con jack da 6,35 mm. Utilizzabile 
sia per microfoni a cavo, che senza �lo con ricevitore jack.
19. POWER: premere ON per accendere l'apparecchio e OFF per spegnerlo.
20.       : attivazione della modalità Bluetooth. Possibilità di connettere un 
dispositivo tramite Bluetooth per la riproduzione musicale. Il BT funziona a 
distanza massima di 10 metri.
Nome della macchina per il riconoscimento Bluetooth: Canta Tu
21. PREV.: tasto direzionale per selezionare �le o step precedente.
22. PLAY/PAUSE.: tasto per riprodurre o mettere in pausa un brano.
23. NEXT: tasto direzionale per selezionare �le o step successivo.
24. HOME: tasto per ritornare alla homepage.
25. BACK: tasto per tornare alla pagina precedente.
26. EFFECTS: tasto per avviare la app per gli e�etti vocali (utile solo 
quando si usa il microfono).
27. MIC.PRI.: tasto per dare priorità al microfono. Attivando questa 
modalità, se si utilizza il microfono mentre viene riprodotto un brano, la 
musica si abbasserà automaticamente per far sentire quanto ampli�cato 
dal microfono. Appena si smette di parlare, la riproduzione riprenderà 
normalmente.
28. AUDIO OUT: tasto per abilitare/disabilitare la funzione muto    quando 
si utilizzano cu�e o speaker collegati alla porta AUDIO OUT          con un 
jack da 3,5 mm. Premendo il tasto è possibile abilitare l'uscita        del 
suono solo da cu�e/speaker o in aggiunta anche dalla macchina Canta Tu.
29. LED MODE: tasto per selezionare gli e�etti di luce in 7 modalità 
di�erenti. Premere il tasto per passare da una modalità all'altra.
MEMORIA DELLA MACCHINA CANTA TU PRO:                                   
MEMORIA 2GB + 32GB DATA STORAGE

PANNELLO DI CONTROLLO
1

19
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16
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13
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20 21 22 23 24 25 26 27 28 29
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Toccare l'icona Bluetooth dalla schermata Home, oppure premere il tasto       sul pannello di controllo o sul telecomando per avviare il collegamento 
Bluetooth.
Aprire le impostazioni del proprio apparecchio nella sezione Bluetooth e selezionare la macchina "Canta Tu".
É ora possibile ascoltare i �le musicali presenti sul proprio apparecchio attraverso la macchina Canta Tu Pro.
Per selezionare le tracce è possibile utilizzare il dispositivo da cui si stanno trasmettendo i brani, o Canta Tu in diverse modalità:
• PANNELLO DI CONTROLLO
 Premere i tasti PREV. and NEXT per scegliere le tracce.
 Premere il tasto PLAY/PAUSE per mettere in pausa o far ripartire una traccia in pausa.
 Premere il tasto      , HOME o BACK per uscire dalla modalità Bluetooth.
• TELECOMANDO E TOUCHSCREEN
 É possibile spostarsi da una traccia all'altra utilizzando le icone sullo schermo premendole dal touch screen o selezionandole col telecomando.

Toccare l'icona SETTINGS/IMPOSTAZIONI sulla Home Page, oppure premere i tasti direzionali del telecomando, �no ad arrivare all'icona desiderata e 
premere il tasto OK.
Dopo avere selezionato SETTINGS/IMPOSTAZIONI scorrere l'elenco delle funzioni �no a Wi-Fi e premere OK (o selezionare la funzione con un tap sullo 
schermo). Attivare il Wi-Fi e selezionare la rete desiderata. Inserire l'eventuale password richiesta per la connessione.

CONFIGURAZIONE WI-FI

CONNESSIONE BLUETOOTH® (Canta Tu)
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Per impostare il dispositivo, utilizzare i pulsanti direzionali sul telecomando oppure toccare direttamente l'icona SETTINGS/IMPOSTAZIONI sullo schermo.
Utilizzare il tasto BACK o l'icona con la freccia in basso a destra dello schermo, per uscire da una funzione. 
Premere il pulsante OK del telecomando, o toccare direttamente lo schermo, per accedere alla funzione desiderata.
Nella sezione impostazioni è possibile regolare alcune funzioni del dispositivo, seguendo le indicazioni sullo schermo:
IMPOSTAZIONE DATA e ORA:
collegando la macchina al wi-�, data e ora si aggiorneranno automaticamente. In caso ciò non accadesse per problemi di rete, è possibile procedere in 
questo modo:
1 - dalla home page, toccare l’icona SETTINGS e selezionare SISTEMA --> DATA e ORA
2 - selezionare FUSO ORARIO e individuare la propria area geogra�ca. 
IMPOSTAZIONE della LINGUA:
1 - dalla home page, toccare l’icona SETTINGS e selezionare 
 SISTEMA --> LINGUE E IMMISSIONE, poi LINGUE. 
2-  proseguire con AGGIUNGI UNA LINGUA e scegliere la lingua desiderata. Per renderla la lingua principale dell'apparecchio, premere col dito sullo  
 schermo dove è indicata la lingua e spostarla al primo posto tenendo premuto. La lingua cambierà automaticamente.
Per e�ettuare il backup dei dati, o ripristinare i dati di fabbrica, selezionare la sezione 
SISTEMA --> BACKUP o OPZIONI DI REIMPOSTAZIONE.
MODALITA' STAND-BY
La modalità di stand-by inserita in default è di 30 minuti. É possibile modi�care la durata a 1 ora, 2 ore o mai nella sezione
SETTINGS --> DISPLAY --> SPEGNIMENTO SCHERMO. 
É possibile riattivare l'apparecchio sia utilizzando il tasto di accensione del telecomando, sia toccando lo schermo o uno dei pulsanti sul pannello di 
controllo (tranne il pulsante LED).

Media: Dalla HOME PAGE selezionare l'icona MEDIA e inserire una 
chiavetta USB o una mini SD. Toccare lo schermo per selezionare una 
delle opzioni (vedere immagine) in base al supporto che si vuole 
utilizzare.
Selezionare IMMAGINI, MUSICA o VIDEO a seconda di cosa si vuole 
riprodurre. Apparirà la lista dei �le disponibili.
Selezionare il �le desiderato, la riproduzione proseguirà nell’ordine in 
cui sono caricati i �le sulla periferica.

Per tornare alla play list, premere BACK (o l’icona della freccia in 
basso a destra) e scegliere il �le desiderato.
Premere l'icona 1 per selezionare la modalità di riproduzione: loop 
brano, riproduzione casuale, riproduzione lista. 
Premere l'icona 2 per selezionare il canale stereo.
Premere i tasti PREV. o NEXT, o utilizzare le icone 3 e 5 sullo 
schermo, per riprodurre la traccia precedente o successiva.
Premere il tasto PLAY/PAUSE, o utilizzare l'icona 4, per mettere 
in pausa o far partire una traccia.
Per regolare il volume, usare le manopole, il telecomando, o premere 
le icone 6 e 7.
Premere il tasto HOME per uscire dalla modalità di riproduzione.

IMPOSTAZIONI DISPOSITIVO

MEDIA PLAYER

VIDEO PLAYER

1 2 3 4 5 6 7
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MY APP
Dalla Homepage, selezionare l'icona MY APP. In questa sezione si trovano tutte le app presenti nel dispositivo.
É possibile scaricare delle applicazioni tramite Google Play con account dedicato, oppure dall'App Manager, presente all'interno della sezione MY APP.
Nell'App Manager troverete una lista di app suggerite, che potrete installare e aggiornare. É su�ciente individuare la app desiderata e seguire i 
suggerimenti.
Attenzione! É possibile che alcune app non siano compatibili con la versione di Android installata sul dispositivo e non si possano scaricare o 
aggiornare.

Explorer: selezionando la app EXPLORER dalla sezione MY APP, è possibile visualizzare lo spazio disponibile e i �le presenti su Canta Tu Pro, o sulle 
periferiche (USB/mini-SD).
É possibile cancellare, copiare e spostare dei �le sull'apparecchio (LOCALE) e sulle periferiche (USB e mini-SD): tenere premuto il �le desiderato, 
selezionare COPIA o SPOSTA e selezionare la posizione in cui spostarlo.
Premere EDITORE e selezionare INCOLLA.
Nota: se si esce da EXPLORER dopo aver selezionato COPIA/SPOSTA, sarà necessario ripetere i passaggi prima di incollare il �le.

UTILIZZO DELLE APPLICAZIONI

Youtube, Google Play e Google Chrome sono app preinstallate e non possono essere disinstallate.
Per disinstallare altre app, tenere premuta l'icona desiderata e seguire le istruzioni.

Android mirroring: tramite questa app è possibile attivare la funzione di mirroring sull’apparecchio Canta Tu, per i dispositivi con sistema operativo 
Android. 
Attivare la funzione di wireless projection sul proprio dispositivo.
Cliccare sull'icona SEARCH sullo schermo del Canta Tu per individuare il proprio dispositivo.

IOS mirroring: tramite questa app è possibile attivare la funzione di mirroring sull’apparecchio Canta Tu, per i dispositivi con sistema operativo IOS. 
Attivare la funzione di duplicazione schermo sul proprio dispositivo. Il dispositivo Canta Tu si connetterà automaticamente. Canta Tu sarà visibile nella 
lista dispositivi per il mirroring.

É ora possibile visualizzare sul Canta Tu lo schermo del proprio dispositivo.
Consultare il manuale del proprio dispositivo per attivare la funzione. La procedura può variare per ogni modello.
Sia Android che IOS mirroring funzionano solo se Canta Tu e l’apparecchio da cui si vogliono trasmettere i dati sono entrambi collegati al medesimo 
Wi-�.

DISTORSORE DELLA VOCE
Selezionando questa app è possibile scegliere tra alcuni e�etti di distorsione della voce, che verranno applicati a tutti i microfoni collegati al 
dispositivo. Se si desidera tornare in modalità originale dopo aver applicato un e�etto, selezionare ORIGINAL.
É possibile attivare questa app anche premendo il tasto EFFECTS sul pannello di controllo.

12



1. ACCENSIONE: può attivare/disattivare la modalità stand-by del dispositivo.
2. PLAY/PAUSA: mette in pausa o fa partire una traccia o un video.
3. OK (Enter/Select/Mouse Sinistro): tasto per confermare la selezione, come tasto sinistro del mouse 
4. AIR MOUSE: attiva o disattiva la funzione air mouse
5. TASTI DIREZIONALI: tasti per spostarsi SU-GIÚ-SINISTRA-DESTRA
6. HOME/INDIETRO: premere a lungo per tornare alla homepage, premere velocemente per tornare alla 
pagina precedente. Tasto destro del mouse
7. MENÚ: apre le opzioni del menù (utile solo mentre si usa Media Player)
8. PAGE: tasto per andare alla pagina successiva o precedente (utile all'interno di siti o elenchi di �le).
9. VOLUME: tasto per alzare o abbassare il volume
10. CANCELLA: cancella contenuti inseriti
11. MUTO: volume in muto
12. BLUETOOTH: tasto per attivare la modalità Bluetooth
13. INDICATORE LIVELLO BATTERIA:
Una luce rossa lampeggia lentamente se il livello di carica delle batterie AAA è al di sotto dei 2v. Signi�ca che 
è necessario sostituire le pile
NOTA: i tasti del telecomando potrebbero non funzionare in alcune app, in questo caso è necessario passare 
alla modalità AIR MOUSE.

Attivazione di un nuovo telecomando
Se è necessario attivare un nuovo telecomando e possibile abbinarlo al proprio dispositivo Canta Tu Pro 
seguendo queste istruzioni:
• posizionare il telecomando vicino al Canta Tu
• tenere premuto il tasto OK e quello HOME contemporaneamente e si accenderà una luce rossa 

lampeggiante
• quando la luce smette di lampeggiare, l'abbinamento si è concluso con successo

Installazione delle batterie
1. Per installare le pile, premere e spingere verso il basso il coperchio del vano batterie sul retro, in modo da 

aprirlo.
2. Installare 2 pile AAA e assicurarsi che siano posizionate secondo la corretta polarità +/- segnalata dai 

simboli stampati nel vano (batterie non incluse).
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ATTENZIONE! Questo microfono wireless è programmato per essere compatibile con il modello Canta Tu Pro ed è impostato sulla gamma di frequenza 
2402MHz-2480MHz.
L'eventuale compatibilità con altre apparecchiature deve essere veri�cata a cura dell'utente.
Questo impianto Canta Tu Pro è programmato per essere compatibile e funzionare con un secondo microfono wireless Canta Tu Pro venduto 
separatamente, con range di frequenza 2402MHz-2480MHz.
Il Microfono venduto con codice CTC07000, compatibile con il primo modello Canta Tu HY-2110 non funziona con Canta Tu Pro.
Per un funzionamento ottimale utilizzare sempre microfoni e prodotti a marchio Canta Tu.
NOTA: Canta Tu Pro è dotato di due frequenze preinstallate che permettono di utilizzare due microfoni senza �lo Canta Tu Pro contemporaneamente. 
Sul pannello di controllo sono inoltre disponibili due ulteriori ingressi (MIC1 e MIC2) per microfoni a cavo, o per microfoni Canta Tu pro con ricevitore.
Canta Tu Pro funziona con un massimo di 6 microfoni Canta Tu Pro contemporaneamente.

1. Diaframma: parlare nel diaframma per trasmettere la 
voce all'impianto Canta Tu Pro.

2. Interruttore: ON/OFF: con questo interruttore è 
possibile attivare il microfono (ON), oppure spegnerlo 
(OFF).

3. Trasmettitore: tenere il trasmettitore puntato verso 
l'impianto Canta Tu. Rimuovere eventuali ostacoli per 
una migliore ricezione. Portata �no a 10m.

4. Vano batterie: girare in senso orario per aprire e 
installare 2 batterie AA (batterie non incluse).

INSTALLAZIONE DELLE BATTERIE
1. Per installare le pile, aprire il 

compartimento sul fondo del 
microfono girando in senso orario.

2. Inserire 2 pile AA e assicurarsi che 
siano posizionate secondo la 
corretta polarità +/- segnalata dai 
simboli stampati nel vano (batterie 
non incluse).

MICROFONO VHF
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1. Il dispositivo non si accende
La batteria potrebbe essere scarica. Assicurarsi di ricaricare l'apparecchio dopo l'uso.

2. Il microfono non si accende
Le batterie del microfono potrebbero essere scariche. Sostituire le batterie.

3. Il Touch screen non funziona
Provare a spegnere e riaccendere il dispositivo. Se il problema persiste contattare l'assistenza.

4. La modalità USB o TF non funziona
Assicurarsi che il dispositivo sia impostato nella corretta modalità entrando nella sezione MEDIA PLAYER e selezionando l'icona che si 
riferisce alla periferica desiderata. In alternativa provare a estrarre la periferica dal dispositivo, spegnerlo e riaccenderlo. Reinserire la 
chiavetta USB o la mini-SD, entrare nella sezione MEDIA PLAYER e premere l'icona della periferica desiderata.

5. Il dispositivo si accende, ma si spegne improvvisamente
Ricaricare il dispositivo.

6. Non si sentono suoni uscire dallo speaker
Assicurarsi che il volume dell'apparecchio, dell'apparecchio ed eventualmente del proprio dispositivo in uso (se collegato) siano tutti 
impostati su un livello di suono soddisfacente. Controllare inoltre di non avere impostato su MUTO il dispositivo toccando il telecomando o 
il tasto AUDIO OUT sul pannello di controllo. 

7. I pulsanti o le manopole sulla macchina o sul telecomando non funzionano correttamente
Provare a spegnere e riaccendere il dispositivo. 

GUIDA PER LA
RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

ATTENZIONE: L’UTILIZZO DI CAVO DI ALIMENTAZIONE E 
CARICABATTERIA NON ORIGINALE PUÒ CAUSARE INCENDI, 
FOLGORAZIONI O ALTRI RISCHI.
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